
EN_IMPORTANT, RETAIN FOR FUTURE REFERENCE: READ CAREFULLY.

FR_IMPORTANT:A LIRE ATTENTIVEMENT ET À CONSERVER POUR CONSULTATION 

ULTÉRIEURE.

ES_IMPORTANTE, LEA Y GUARDE PARA FUTURAS REFERENCIAS.
PT_IMPORTANTE, RETER PARA REFERÊNCIA FUTURA: LEIA ATENTAMENTE.

DE_WICHTIG! SORGFÄLTIG LESEN UND FÜR SPÄTER NACHSCHLAGEN AUFBEWAHREN.

IT _ IMPORTANTE! CONSERVARE IL PRESENTE MANUALE PER FUTURO RIFERIMENTO E 

LEGGERLO ATTENTAMENTE.
US_CA

IN230500263V01_GL

921-533



1



2

136



3

136



4

136



5

136



6

136



7

136



8

A  1 B  1 C  1

D  1 E  1 F  1 G  5

J  1 K  4H  8

M6*22

I  4

M6*35

L  2

M4*25

01

EN_Do not confuse similar screws.
FR_Ne pas confondre des vis similaires.
ES_No confunda tornillos similares.
PT_Não confundir parafusos semelhantes.
DE_Verwechseln Sie ähnliche Schrauben nicht.
IT_Non confondere le viti simili.
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EN_This step is only for the chair with headrest
FR_Cette étape est uniquement pour le fauteuil avec appui-
tête.
ES_Este paso es sólo para la silla con reposacabezas.
PT_Este passo é apenas para a cadeira com apoio de 
cabeça
DE_Dieser Schr i t t is t nur für d ie Chaise longue mi t 
Kopfstütze
IT_Questo step è necessar io solo per la sedia con 
poggiatesta

D
one
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EN_ACCORDING TO THE MARK 
DIRECTION OF THE MECHANISM , 
YOU CAN TURN THE KNOB FOR 
THE TILT POWER
FR_Selon la direction de la marque 
du MÉCANISME f VOUS POUVEZ 
TO U R N E R L E B O U TO N P O U R 
L'INCLINAISON.
ES_Según la dirección de la marca 
del MECANISMO, PUEDE GIRAR LA 
PERILLA PARA INCLINAR.
PT_DE ACORDO COM A DIRECÇÃO 
DA MARCA DO MECANISMO, PODE 
R O D A R  O  B O T Ã O  P A R A  A 
POTÊNCIA DE INCLINAÇÃO
D E _ E n t s p r e c h e n d  d e r 
M a r k i e r u n g s r i c h t u n g  D E R 
ME C H AN IK KÖN N EN S IE D E N 
D R E H K N O P F  F Ü R  D I E 
KIPPFUNKTION DREHEN.
IT_Secondo la direzione del segno 
del MECCANISMO F, È POSSIBILE 
RUOTARE LA MANOPOLA PER 
AUMENTARE L'INCLINAZIONE.

OPERATION GUIDE

EN_PUT UP THE HANDLE TO 
A D J U 5 T  T H E  S E A T I N G 
HEIGHT
F R _ M O N T E R L A P O I G N É E 
POUR RÉGLER LA HAUTEUR 
D'ASSISE
ES_LEVANTE LA MANIJA CON 
E L  F I N  D E  A J U S T A R  L A 
ALTURA DEL ASIENTO.
PT_LEVANTAR A PEGA PARA 
A J U S T A R  A A L T U R A D O 
ASSENTO 
DE_HEBEN SIE DEN GRIFF 
Z U M  E I N S T E L L E N  D E R 
SITZHÖHE AN
IT_HEBEN SIE DEN GRIFF 
Z U M  E I N S T E L L E N  D E R 
SITZHÖHE AN
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